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évekre van szükség. Mi franciák már régen tul 
vagyunk ezen. Franciaország, ha Önök feléje 
fordítják tekintetüket, bizonyára átsegíti Önöket 
az első lépéseken. Az egyetlen helyrehozhatat-
lan szerencsétlenség az lenne, ha visszaesné-
nek a "rabszolgaságba. Most pedig, gon-
dolkozzanak ahelyett, hogy beszélnek és civa-
kodnak. Kerüljék a nevetséges nyilatkozatokat. 
Legyenek őseikhez méltóan nagyok. Kerüljenek 
mindent, ami beszennyezi az embert. Egyesül-
jenek, hogy megszervezzék visszanyert szabad-
ságukat. 

— Mindenkire szükség van, hogy erőiek 

egyenek és hogy feltámasszák hazájukat. Azo-
kat, alik monopóliz.'Ini akarnak, személyes 
érd<?k vezeti, amelynek semmi köze sincs ÍZ 
ország legfőbb érdekeihez. Balsorsban az egy-
ség a legszebb erénye azoknak, akik szenved-
nek. Európa, amely jobban ismeri történelmü-
kéi, minisem Önök hinnék, figyeli és birálja 
Önöket. Petőfi és Kossuth, a halhatatlanság 
koszorúsai szintén figyelik Önöket. Ne nyújt-
sák a tehetetlenség és rendetlenség látványát 
nekik. Válasszanak királyt — miután ez a kí-
vánságuk — a Rákosmezején^ és olyant váiasz-
szai;ak, aki miatt nem kell puonkodniok. 

Megkezdi a város a rakpart újjáépítését 
A nagykörutig kiépítik a rakpartot. — Az 

töltése. — Tiz méterre szélesitik a 

Erzsébet-rakpart 

véd töltést. 

fel-

(Saját tudósítónktól.) A Tisza áradása az 
utóbbi években szemn.el láthatólag nagyobb 
mérveket öltött. Különösen a tavalyi áradás 
volt az, amely elöntéssel fenyegette nemcsak a 
vidéket, hanem a rakparttal körülvett várost 
is, ugy, hogy a rakpart lejáróit el kellett töl-
teni. A veszedelmes áradásnak meg lett a 
maga súlyos következménye, a rakpart a keres-
kedelmi iskola kön., beomlott s most eltorzítva 
áll a Kis-Stefánia és a kereskedelmi iskola 
környéke. A rakpart beomlása természetesen 
igazolja az egész mü elhibázott. szerkezetét s 
a minden évben mindinkább mutatkozó sürgős 
lépések megtételére késztette. 

A rakpart kijavításához és a város egész 
vonalán való teljes kiképzéséhez jó alkalmat 
nyújtott a kormány szükségmunka-tervezete, 
amelynek hiteléből Szeged városát is részest-
tették. A szegedi hatóság a városi szükség-
munkák elkészített tervezeteit már hetekkel 
ezelőtt felterjesztette a kormánynak. A kormány 
300.000 koronái riiár ki is utait, amit a város 
a kövezetjavitások eszközlésére szánt. 

A város szükségmunka-tervezetei között 
volt a rakpart újjáépítésének terve is, amely 
most érkezett vissza a hatósághoz a miniszter 
jóváhagyásával. A miniszter a Szeged részére 
előirányzott 1,300.000 korona szükséginunka-
kölcsönből mindössze 800.000 koronát enge-
délyez a 'rakpart kiépítésére. Ez az összeg 
természeteseti távolról sem elegendő a nagy-
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mérvű átalakításhoz, amelynek elkészítése az 
előirányzott összeg'kétszeresénél is jóval többet 
venne igénybe. 

A' város tanácsa csütörtökön délelőtt tár-
gyalta a rakpart ügyét. Bokor Pál • helyettes 
polgármester terjesztette elő a váró főmérnök-
sége által elkészített tervezetet, amely szerint 
elsősorban feltöltenék, kiszélesítenék és kiépí-
tenék a Felsőtiszapart rakpartját egészen a nagy-
körutig. Másodsorban kiszélesítenék az egész 
védővonalat tiz méternyire, harmadsorban 
feltöltenék a vasúti Ilidig az Erzsébet-rakpartot, 
amely még szintén nincs a Stefániával egy-
magasságban. A város á munkálatokat a lehe-
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tőség szerint, az építkezési anyagok beszerzése 
után azonnal megkezdi. A munkálatokhoz 
igénybe akarja venni a -hatóság a városnak 
mintegy hétezer munkanélküli kétkézi mun-
kását, hiszen a szükségmunkák célja nem más, 
mint a munkanélküliekToglalkoztatása. 

Minthogy az állam á lU előirányzott hitel 
előreláthatólag nem fedezi a költségeket, a tanács 
elhatározta, hogy feliiatilag kéri a minisztert, 
emelje fel az 1,300.000 koronát egyelőre még 
egy millióval. Kimondotta a varos tanácsa azt 
is, hogy végső esetben, ha az állam nem vál-
lalja teljes mértékb.n a költségek fedezését, a 
kiadások felét a város viseli. 

A rakpart újjáépítésénél különös gondot okoz 
a városnak a bíefánia, amelynek fáit nem akar-
ják veszni hagyni. A rakpart alapozásának tiz 
méteres kiszélesítésénél ugyanis a szélső fákat 
ki kellene vágui, sőt valószínű, hogy a Dankó-
szobrot is máshelven kell felállítani. A másik, 
fontos kérdés a Felsőtiszapart és az Erzsébet-
rakpart feilöltéscüél a házak réizbjen való eltöl-
tése, ameiy igen károsan érinti a házigazdákat. 
A főmérnökség tervei szerint a házigazdák tet-
széstik szerint vállaszhatják vagy a támfalat, 
vagy pedig azt. hogy házuk lejáratát a töltés-
nek megfelelően felemeljék. 

A város tanácsa Bokor Pál helyettes polgár-
mestert megbízta, hogy a főmérnökséggel és a 
számvevőséggel együtt készítsék el a részletes 
költségirányzatot s tegyen előterjesztést a mun-
kások, munkavezetők megszervezésére s a mun-
kálatokhoz szükséges anyag előnyös beszerzé-
sére. A helyettes polgármester a szombati tanács-
ülésen fogja részletes előterjesztéséi megtenni. 

A francia megszállás Németországban. 
Németország tiltakozása. — Véres összeütközés Frankfurtban a 

francia-néger katonák és a lakosság közt. 

Budapest, április 8. Nem lehet tudni, vájjon 
a francia megszállás nem lesz-e végzetes 
akadálya Németországban a bolsevizmus le-
törésének. A vörös gárdisták egyrésze egy 
jelentés szerint lerakta oigyan a fegyvert, de 
az üzleteket a bolsevikiek rekvirálás címén 
fosztogatják, a vasúti forgalom az egész 
Ruhr-vidéken szünetel s nagy az élelmiszer-
inség. Ha a rendes német csapatok vissza-
vonulnak, mint a franciák kívánják, akkor a 
vörösök teljesen szabadon garázdálkodhatnak. 

A párisi német ügyvivő utasítást kapott, 
hogy adjon át egy jegyzéket a francia kor-
mánynak, amelyben a német kormány a jó-
zanság és az emberiesség nevében a legéle- j 
sebben tiltakozik Franciaország eljárása ellen 
és rámulat arra, hogy nem lehetett a ver- j 
saillesi béke megalkotójának az a szándéka, 
hogy Németországot meggátolja a rend 
helyreállításában területének azon a részén, 
ahol a nemzetrablók és gyilkoló bandákat 
megzavarták. 

Viszont egy párisi jelentés szerint Millerand 
miniszterelnök „erélyes" magatartását Francia-
ország lakossága egyhangúlag helyesli. Négy 
napon belül a semleges területről az összes 
német katonák a Rajna jobbpartjútól 50 kilo-
méternyire tartoznak visszavonulni. Erre a 
kötelezettségre hivta fel Millerand Mayer ügy-
vivőhöz intézett levélben a német kormány 
figyelmét. Párisban az a vélemény, hogy a 
legnagyobb gonddal kell ügyelni Németország 
lefegyverzésére és a hadiszerek kiszolgáltatá-
sára, amelyből a francia csapatok különösen 
Darmstadt megszállása alkalmával tekintélyes 
készletekei találtak. 

A megszállott városok lakossága nagyon el-
lenséges hangulatban fogadta a megszálló csa-
patokat. Frankfurtban véres összeütközésre 
került a sor a megszálló fruncia-néger katona-
ság és a polgári lakosság között. Kisebb össze-
ütközések voitak többek kőit a föpostahivatal-
nál is, amelyet szereeseii katonák szálltak meg. 
Szerdán délután 2 órakor véres összecsapás 
történt a főírségen Szines katonák, akiket na-
gyon fölizgatott a néptömeg fölqyülemlése és 
kiabálása, géppuskákkal lőttek a tömegre, 
amelyben asszonyok és gyermekek.is voltak. Az 
eddigi jelentések szerint hatan hallak meg, a 
sebesültek száma 35. Az utcákon a néger kato-
nák vérengzése óla nagyobb francia őrjáratok 
vonulnak végig tankokkal és géppuskákkal. 

Egy jelentés szerint a franciák nagyobbszámu 
csapatokkal erősitik meg a megszálló katona-
ságot. Már hétfő óta nagy csapatösszevonások 
történnek Elzász-Lotharingiában. 

Berlinből jelentik: A birodalmi kormány a 
franciáktól megszállott városok lakosságához 
kiáltványt intézeit, amely ezeket mondja: • 

— A birodalmi kórmány, hogy a Ruhr-vidé-
ken százezrek szenvedéseit megrövidítse, csa-
patokat küldött oda, mindössze négyezer embert, 
tehát csaknem annyit, amennyit az antanttal 
kötött egyezmény megenged. Franciaország 
mégis a békeszerződés megszegését látja ebben 
és a békeállapottal megegyezőnek tartotta azt, 
hogy represszáljaként német városokat szálljon 
meg. Hallatlanabbul még soha nem játszottak 
világbékével. A birodalmi kormány mindent 
meg fog tenni, hogy a Majna-vidék szenvedé-
sének idejét megrövidítse. Németországot még 
ezen alattomos módon sem engedjük szétrom-
bolni. Berlini lapoknak Frankfurtból közvetett 
uton kapott jelentései szerint Frankfurtba, Darm-
stadtba, Offenbachba és Königsteinbe szakadat-
lanul vonulnak a. francia csapatok, amelyeknek 
erejét 25.000 emberre becsülik. Amennyire 
eddig ismeretes, sehol sem fordult elő incidens. 
A frankfurti lapok, hir szerint, előzetes cenzúra 
mellett ma ujra megjelennek, de a Frankfurter 
Zeitung megjelenését egyelőre betiltották. 

Kopenhágán keresztül az a hir érkezik, hogy 
Wilson elnök jegyzéket küldött a Legfelsőbb 
Tanácsnak és rámutatott arra a veszedelemre, 
amelyet Franciaország a szövetségesek csoport-
jára és Európa helyzetére fölidéz önkényes el-
járásával. 

Frankfurt város maga, ahol a vérengzés tör-
tént, erélyes proklamációban tiltakozott a meg-
szállás ellen. 

Hamburgból jelentik, hogy szerdán éjjel 
Spendalban hét fegyveres kommunista auto-
mobilon Brandenburg országgyűlési képviselőt 
lakásából, az ágyából kihurcolták és féiig mez-
telenül elvitték. Tangermünden helység, ahonnan 
a' fegyveres kommunisták jöttek, egészen a 
kommunisták hatalmában van, úgyszintén Gra-
venburg község is. Tangermündenben, amely-
nek körülbelül 7000 lakosa van, a kommunista 
végrehajtó-bizottság plakáton szólítja fel a népet, 
hogy lépjen be a vörös hadseregbe. Spendal 
és Tangermünden között a vörös gárdisták 
rémuralmat teremtettek. 


